
Smlouva  
o spolupráci v oblasti provozu drážní dopravy 

č. 2/2011 
 

uzavřená podle § 269 odst. 2 zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník,  
ve znění pozdějších předpisů, 

(nadále pouze Smlouva) 
 
 

mezi subjekty 
 
 
 

Správa železniční dopravní cesty, státní organizace 
Sídlo: Praha 1, Dlážděná 1003/7, PSČ 110 00 
 
Jednající: xxxxxxxxxxxxxxxxxx, pověřený řízením Správy železniční dopravní 

cesty, státní organizace 
IČ:    70994234 
DIČ: CZ70994234 
Zapsaná v:  Obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,  

oddíl A, vložka 48384    
 
(dále jen „SŽDC“) 
na straně jedné  
 
 
a 
 
 

České dráhy, a.s. 
Sídlo: Praha 1, Nábřeží L. Svobody 1222, PSČ 110 15 
 
Jednající:  xxxxxxxxxxxxxxxxxx, člen představenstva 
   xxxxxxxxxxxxxxxxxx, člen představenstva 
IČ:    70994226 
DIČ: CZ70994226 
Zapsaná v:  Obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,  

oddíl B, vložka 8039 
Bankovní spojení: Komerční banka, a.s. 
   Č. účtu – xxxxxxxxxxxxxxxxxx 
 
(dále jen „ČD“) 
na straně druhé 
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Článek 1 
Předmět smlouvy 

 
1. Předmětem Smlouvy je závazek SŽDC k výkonu činností specifikovaných v článku 

2 Smlouvy, tj. Provoz objektů a zařízení, Přepravní služby, Dopravní služby, 
Krátkodobá úschova technických prostředků dopravce a Ostatní služby, pro ČD. 

 
2.  ČD se zavazuje zaplatit SŽDC za výkon činností podle článku 2 Smlouvy úplatu 

sjednanou v článku 6 Smlouvy. 
 
 

Článek 2 
Specifikace činností a podmínky jejich výkonu 

 
1.  Ve smyslu předmětu Smlouvy bude SŽDC zajišťovat pro ČD činnosti, specifikované 

položkově takto: 
 

Činnost 
číslo 

Činnost - obsah 

1. Provoz objektů a zařízení 

1.1. Kontrola (obsluha) vybraných technických zařízení – osvětlení, kotelna, 
kamna apod. 

1.2. Manipulace s klíči a otevírání/zavírání veřejně přístupných prostor (haly, 
čekárny, WC apod.) 

1.3. Manipulace s klíči, zpřístupňování a otevírání/zavírání provozních objektů 
(provozní místnosti, útulky vlakových čet, nocležny apod.) 

1.4. Obsluha nocležen (zpřístupňování včetně úklidu a manipulace 
s lůžkovinami) 

2. Přepravní služby 

2.1. Obsluha úschovny, půjčovny jízdních kol 

2.2. Manipulace u vlaku (zavazadla, služební korespondence a zásilky, ČD 
Kurýr, přenosné pokladny) 

2.3. Vyvěšování vývěsek a informací dopravce a jejich kontrola v ŽST, kde 
SŽDC nezajišťuje výhradní prodej jízdních dokladů na základě mandátní 
smlouvy, 

2.4. Výpomoc s nástupem a výstupem pohybově handicapovaných osob a 
obsluha mobilních plošin 

2.5. Přebírání a předávání tržeb a cenin od vlakvedoucích (strojvedoucích) 

3. Dopravní služby 

3.1. Odvěšování železničních vozidel 

3.2. Posun se železničními vozidly 

3.3. Obsluha a kontrola předtápění železničních vozidel 

3.4. Obsluha železniční dopravní cesty provozované ČD 

3.5. Zapůjčení přenosných radiostanic 

4. Krátkodobá úschova technických prostředků dopravce 

4.1. Úschova (příjem a výdej) klíčů od hnacích vozidel 

4.2. Úschova (příjem a výdej) POP, vlakových karet a radiostanic 

4.3. Technické úkony s POP a radiostanicemi (vyčítání do UNIPOK, dobíjení 
baterií) 

4.4. Úschova koncových desek a náhradních směrovek 
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Činnost 
číslo 

Činnost - obsah 

5. Ostatní služby 

5.1. Drobné úklidové práce v nemovitostech a okolí 

5.2. Drobné údržbářské práce v nemovitostech 

5.3. Centrální ManKan – distribuce Edps 

 
 

2.  Výkon činností nad rámec Smlouvy lze realizovat na základě samostatně 
uzavřených smluvních vztahů nebo vystavených a potvrzených objednávek (např. 
přepravní odbavení cestujících apod.). 

 
 

Článek 3 
Rozsah a místo plnění   

 
1.  Sjednaný rozsah a místo plnění předmětu Smlouvy (vyjma činností č. 2.4. a 5.2.)  

jsou stanoveny v příloze č. 1 Smlouvy. Změny rozsahu a místa plnění jsou možné 
vždy pouze ke dni, ke kterému vstupuje v platnost nový jízdní řád, a dále vždy pouze 
k letní změně JŘ. 

 
2.  Smluvní strany budou předkládat návrhy na změny rozsahu a místa plnění předmětu 

Smlouvy ve lhůtě minimálně 2 měsíce před termínem dle ustanovení bodu č. 1 
tohoto článku. Tato lhůta se vztahuje i pro ustanovení bodů č. 3, 4 a 5 tohoto článku. 

 
3.  SŽDC přijme návrh ČD na snížení dosavadního rozsahu plnění vždy. 
 
4.  SŽDC přijme návrh ČD na zvýšení dosavadního rozsahu a místa plnění, popř. 

změnu místa plnění, za podmínky, že disponuje v dané lokalitě a v čase vlastními 
zaměstnanci zdravotně a odborně způsobilými k výkonu požadované činnosti, a že 
výkonu požadované činnosti nebrání jiné okolnosti. 

 
5.  ČD přijmou návrh SŽDC na snížení dosavadního rozsahu plnění vždy. 
 
6. Snížení nebo zvýšení dosavadního rozsahu smluvního plnění se sjednává změnou 

přílohy č. 1 Smlouvy. 
 
7. Od účinnosti snížení rozsahu plnění předmětu smlouvy podle bodu č. 6 tohoto 

článku je SŽDC povinna nepokračovat v činnostech, na které se snížení vztahuje. 
 
 

Článek 4 
Povinnosti SŽDC 

 
1.  SŽDC je při výkonu činností specifikovaných dle článku 2 Smlouvy povinna:  
 

a) dodržovat obecně závazné právní normy, interní právní normy SŽDC a interní 
právní normy ČD vztahující se k předmětu této smlouvy uvedené v příloze č. 2 a 
podmínky specifikované v příloze č. 1 této smlouvy, 
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b) postupovat s náležitou odbornou péčí, průběžně informovat ČD o konkrétním 
postupu při své činnosti a oznamovat ČD všechny důležité skutečnosti a 
okolnosti, které při této činnosti zjistila a jež mohou mít vliv na změnu pokynů 
ČD. Od pokynů ČD se může SŽDC odchýlit jen je-li to naléhavě nezbytné v 
zájmu ČD a SŽDC nemůže včas obdržet jejich souhlas, 

 
c) upozornit ČD na to, že jejich pokyny odporují právním předpisům, a to 

bezodkladně poté, co danou skutečnost zjistí; v případě, že SŽDC upozorní ČD, 
prostřednictvím vedoucího zaměstnance, popř. jím určeného zaměstnance, 
organizační složky odpovědné za objednávku výkonu, že při splnění jejich 
pokynů by vznikla škoda, a ČD na splnění těchto pokynů trvají, neodpovídá 
SŽDC za škodu takto vzniklou,     

 
d) zajistit potřebné osobní ochranné pracovní pomůcky pro výkon sjednané 

činnosti, 
 

e) umožnit oprávněným zaměstnancům ČD (vedoucí zaměstnanec, popř. jím 
určený zaměstnanec, organizační složky odpovědné za objednávku výkonu) 
kontrolu kvality výkonu činností a plnění povinností stanovených Smlouvou. 

 
 

Článek 5 
Povinnosti ČD 

 
1. ČD jsou povinny: 
 

a) předat SŽDC včas, tj. před započetím výkonu smluvně zajištěných činností dle 
přílohy č. 1 Smlouvy, věci, pokyny a informace, jež jsou nutné k  výkonu 
předmětné činnosti, a upozornit SŽDC na možná nebezpečí a skutečnosti 
související s předmětnou činností, 

 
b) informovat v předstihu o změnách v oblasti interních právních norem ČD 

vztahujících se k předmětu Smlouvy uvedených v příloze č. 2 a předat je SŽDC 
minimálně 30 dnů před nabytím jejich účinnosti, 

 
c) poskytovat SŽDC nezbytnou součinnost potřebnou pro plnění Smlouvy, 

 
d) umožnit oprávněným zaměstnancům SŽDC vstup do prostor ČD za účelem 

plnění předmětu Smlouvy. 
 
 

Článek 6 
Úplata a úhrada vynaložených nákladů 

 
1.  Cena za plnění vykonaná SŽDC dle článku 2 Smlouvy činnost č. 1 „Provoz objektů a 

zařízení“ se sjednává ve výši xxx,- Kč/hodinu objednaného výkonu. Výše uvedená 
cena neobsahuje DPH.  

 
2.  Cena za plnění vykonaná SŽDC dle článku 2 Smlouvy činnost č. 2 „Přepravní 

služby“ se sjednává ve výši xxx,- Kč/hodinu objednaného výkonu. Výše uvedená 
cena neobsahuje DPH. 
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3.  Cena za plnění vykonaná SŽDC dle článku 2 Smlouvy činnost č. 3 „Dopravní služby“ 

se sjednává ve výši xxx,- Kč/hodinu objednaného výkonu. Výše uvedená cena 
neobsahuje DPH. 

 
4.  Cena za plnění vykonaná SŽDC dle článku 2 Smlouvy činnost č. 4 „Krátkodobá 

úschova technických prostředků dopravce“ se sjednává: 
 
 4.1. ve výši xxx,- Kč/ objednanou položku výkonu pro činnosti č. 4.1., 4.2. a 4.4. 

Výše uvedená cena neobsahuje DPH 
 
 4.2. ve výši xxx,- Kč/ objednanou položku výkonu pro činnost č. 4.3. Výše uvedená 

cena neobsahuje DPH. 
 
 Pro účely Smlouvy se sjednává, že objednanou položkou výkonu se rozumí: 

a) pro činnost č. 4.1 příjem do úschovy a zpětný výdej 1 klíče (svazku 
klíčů) od hnacího vozidla 

b) pro činnost č. 4.2. příjem do úschovy a zpětný výdej 1 POP, nebo 1 
vlakové karty nebo 1 radiostanice 

c) pro činnost č. 4.3. vyčtení 1 POP do UNIPOK nebo dobití jedné sady 
baterií 

d) pro činnost č. 4.4. příjem do úschovy a zpětný výdej 1 sady koncových 
desek nebo 1 sady náhradních směrovek 

 
5. Cena za plnění vykonaná SŽDC dle článku 2 Smlouvy činnost č. 5 „Ostatní služby“ 

se sjednává ve výši xxx,- Kč/hodinu objednaného výkonu. Výše uvedená cena 
neobsahuje DPH.  

 
6. Smluvní strany se dohodly, že cena za plnění bude vždy přehodnocena a v případě 

potřeby nově sjednána ke dni, ke kterému vstupuje v platnost nový jízdní řád, resp. 
k letní změně JŘ. 

 
7.  K ceně za plnění bude připočtena DPH v zákonné výši. 
 
8.  Objem výkonů podléhajících vyúčtování je specifikován v příloze č. 1 Smlouvy.  
  
 S ohledem na skutečnost, že výkon Smlouvou sjednaných činností č. 2.4. „Výpomoc 

s nástupem a výstupem pohybově handicapovaných osob a obsluha mobilních 
plošin“ a č. 5.2. „Drobné údržbářské práce v nemovitostech“ nelze ve smyslu 
ustanovení článku 3 bodu č. 1 specifikovat a sjednat, stanovuje se: 

a) pro stanovení ceny pro výkon činnosti č. 2.4. platí ustanovení bodu č. 2 
tohoto článku 

b) pro stanovení ceny pro výkon činnosti č. 5.2. platí ustanovení bodu č. 5 
tohoto článku, přičemž se k takto stanovené ceně připočte cena 
spotřebovaného materiálu a případných subdodávek 

c) fakturaci obou výše uvedených činností provede dodavatelská složka 
SŽDC nezávisle na fakturaci ostatních plnění ze Smlouvy 

 
9.  Výše uvedené úhrady provedou ČD na základě SŽDC vystaveného daňového 

dokladu (faktury) se splatností do xxx dnů ode dne jeho vystavení. Daňový doklad 
(faktura) musí obsahovat všechny náležitosti podle zákona č. 235/2004 Sb., o dani 
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z přidané hodnoty v platném znění a §13a zákona č. 513/1991 Sb. v platném znění. 
Provedenou úhradou se vždy rozumí připsání příslušné částky na účet SŽDC. 

 
10. SŽDC fakturuje plnění dle Smlouvy měsíčně, a to vždy po ukončení kalendářního 

měsíce. Odeslání daňového dokladu (faktury) plátci (dlužníku) bude realizováno do 
xxx kalendářních dnů ode dne vystavení daňového dokladu (faktury). 

 
11. Odmítnutí přijetí daňového dokladu (faktury) u obou smluvních stran se bude řídit 

zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví v platném znění. 
 
12.Obě strany se zavazují nedat do zástavy a nepostoupit své pohledávky a závazky 

plynoucí z této smlouvy třetím osobám bez předchozího písemného souhlasu druhé 
smluvní strany.  

 
13.Za činnost řádně uskutečněnou SŽDC do doby pozbytí účinnosti Smlouvy (např. 

vypovězením Smlouvy), má SŽDC nárok na úhradu prokazatelně vynaložených 
nákladů dohodnutých k úhradě a na přiměřenou část úplaty.  

 
14.SŽDC se zavazuje bez zbytečného prodlení oznámit ČD svou insolvenci nebo 

hrozbu jejího vzniku. ČD jsou v případě podezření na insolvenci SŽDC nebo její 
hrozbu nebo podezření na neuhrazení DPH nebo její zkrácení či vylákání daňové 
výhody oprávněny odvést částku DPH z uskutečněného zdanitelného plnění přímo 
příslušnému finančnímu úřadu, a to v návaznosti na § 109 a 109a zákona č. 
235/2004 Sb. o dani z přidané hodnoty. V takovém případě tuto skutečnost ČD bez 
zbytečného odkladu oznámí SŽDC. Úhradou DPH na účet finančního úřadu se 
pohledávka SŽDC vůči ČD v částce uhrazené DPH považuje bez ohledu na další 
ustanovení Smlouvy za uhrazenou. Zároveň SŽDC neprodleně ČD oznámí, zda 
takto provedená platba je evidována jejím správcem daně. 

 
 

Článek 7 
Způsoby plnění předmětu smlouvy a záruky  

 
1.  Způsoby plnění předmětu Smlouvy plynou z obecně závazných právních norem,  

interních právních norem ČD vztahujících se k předmětu Smlouvy uvedených 
v příloze č. 2, z pokynů ČD, a z podmínek specifikovaných v příloze č. 1 Smlouvy. 

 
2.  SŽDC garantuje jakost činností vykonávaných na základě Smlouvy, přičemž jakostí 

se pro účely Smlouvy rozumí vykonání smluvně sjednaných činností především co 
do úplnosti, včasnosti, přesnosti, dodržení ustanovení obecně závazných právních 
norem, interních právních norem SŽDC vztahujících se k předmětu Smlouvy, 
interních právních norem ČD vztahujících se k předmětu Smlouvy uvedených 
v příloze č. 2, pokynů ČD a podmínek specifikovaných v příloze č. 1 Smlouvy a 
nepoškození ani neohrožení bezpečnosti provozu, majetku, života a zdraví 
zaměstnanců ČD, SŽDC a jiných osob. 
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Článek 8 
Smluvní pokuty  a úrok z prodlení  

 
1.  Obě smluvní strany (každá z nich samostatně) odpovídají ve smyslu obecně 

závazných právních norem, interních právních norem SŽDC vztahujících se 
k předmětu Smlouvy, interních  právních norem ČD vztahujících se k předmětu 
Smlouvy uvedených v příloze č. 2, pokynů ČD, ustanovení Smlouvy a podmínek 
specifikovaných v příloze č. 1 Smlouvy za škody vzniklé v souvislosti 
s plněním Smlouvy na majetku, životě a zdraví zaměstnanců ČD, SŽDC a jiných 
osob. 

 
2.  Oběma smluvním stranám se sjednává právo na uplatnění smluvní pokuty ve výši 

xxxx,- Kč za každé jednotlivé porušení některého z ustanovení Smlouvy 
protistranou. Pro podmínky úhrady této smluvní pokuty platí přiměřeně ustanovení 
článku 6 bodu č. 9 Smlouvy. 

 
3. V případě, že některá ze smluvních stran poruší ustanovení článku 6 bodu č. 12, je 

druhá smluvní strana oprávněna účtovat provinivší se smluvní straně smluvní pokutu 
ve výši xxx% hodnoty zastavené nebo postoupené pohledávky nebo závazku, 
minimálně však ve výši xxxxx,- Kč. 

 
4. Sjednáním smluvní pokuty dle bodu č. 2 a 3 tohoto článku není dotčeno právo 

poškozené smluvní strany na náhradu škody. 
 
5.  Při nedodržení lhůt splatnosti daňových dokladů dle článku 6 bodu č. 9 Smlouvy má 

SŽDC právo uplatnit vůči ČD úroky z prodlení ve výši stanovené nařízením vlády č. 
142/1994 Sb., v platném znění, a ČD jsou povinny je SŽDC zaplatit. Pro podmínky 
úhrady úroků z prodlení platí přiměřeně ustanovení článku 6 bodu 9. Smlouvy. 

 
6.  SŽDC není oprávněna požadovat úrok z prodlení za dobu prvních 14 kalendářních 

dnů po splatnosti příslušné faktury.   
 
 

Článek 9 
Výpověď smlouvy 

 
1. Obě smluvní strany mohou bez udání důvodů Smlouvu vypovědět písemnou 

formou, a to s výpovědní lhůtou minimálně xxx měsíců. Výpovědní lhůta začíná 
běžet od prvého dne měsíce následujícího po prokazatelném doručení výpovědi 
druhé smluvní straně a neuplyne dříve než okamžikem nejbližší změny jízdního 
řádu.   

 
2.  Ustanovení bodu č. 1 tohoto článku nevylučuje možnost ukončení Smlouvy dohodou 

obou smluvních stran.  
 
 

Článek 10 
Závěrečná ustanovení 

 
1.  Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu poslední smluvní stranou a účinnosti 

dnem 01.09. 2011.  
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2.  Smlouva se sjednává na dobu neurčitou. 
 

3.  Smlouvu lze měnit pouze formou písemných chronologicky vzestupně číslovaných 
dodatků podepsaných oběma smluvními stranami.   

4. SŽDC prohlašuje, že interní právní normy společnosti ČD vztahující se k plnění 
předmětu této smlouvy uvedené v příloze č. 2 jsou jí známy a považuje je pro sebe 
za závazné. 

 
5. Práva a povinnosti Smlouvou neupravené se řídí příslušnými ustanoveními zákona 

č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, v platném znění. 
 
6. Obě smluvní strany jsou povinny vůči třetím osobám, vyjma osob oprávněných 

z obecně závazných právních norem, zachovat mlčenlivost o všech skutečnostech, 
s nimiž se seznámily ve vztahu k plnění Smlouvy. 

 
7. Osobami odpovědnými za přípravu a zpracování podkladů pro přílohu č. 1 Smlouvy 

jsou určení zaměstnanci příslušných organizačních složek obou smluvních stran. 
 

8. Smluvní strany se zavazují řešit spory vzniklé z této smlouvy především smírnou 
cestou, a teprve po marném pokusu o smír má kterákoli smluvní strana právo 
předložit spor k rozhodnutí soudu České republiky příslušnému podle zákona č. 
99/1963 Sb., občanský soudní řád v platném znění.  

 

9. Nevynutitelnost, neúčinnost nebo neplatnost kteréhokoliv ustanovení Smlouvy 
neovlivní vynutitelnost, účinnost nebo platnost ostatních ustanovení Smlouvy, pokud 
je nevynutitelné, neúčinné nebo  neplatné ustanovení od ostatního obsahu Smlouvy 
oddělitelné. V případě, že jakékoliv ustanovení by mělo z jakéhokoliv důvodu pozbýt 
platnosti (zejména z důvodu rozporu se zákony nebo ostatními obecně závaznými 
právními předpisy), provedou smluvní strany konzultace a dohodnou se na novém 
ustanovení, které ho v právním i obchodním smyslu nejblíže nahrazuje 

  
10. Smlouva je sepsána ve čtyřech vyhotoveních s platností originálu, z nichž každá 

smluvní strana obdrží po dvou stejnopisech. 
 
Přílohy :  
 
Příloha č. 1 - Rozsah, místo a podmínky plnění předmětu Smlouvy 
Příloha č. 2 - Interní právní normy ČD závazné pro SŽDC ve vztahu k plnění předmětu 

Smlouvy 
 
V Praze dne 31.8.2011                                                V Praze dne  31.8.2011       
 
……………………………………                                   …………………………………... 
    xxxxxxxxxxxxxxxxxxx, v.r.             xxxxxxxxxxxxxxxxxx, v.r. 
          pověřený řízením           člen představenstva 
Správy železniční dopravní cesty,               České dráhy, a.s. 
          státní organizace 

  …………………………………... 
xxxxxxxxxxxxxxxxx, v.r. 
 člen představenstva 
   České dráhy, a.s.



 

Příloha č. 2 ke Smlouvě o spolupráci v oblasti provozu drážní dopravy č. 2/2011              
(uzavřené mezi SŽDC – ČD) 

 
 
 
Interní právní normy ČD závazné pro SŽDC ve vztahu k plnění  
předmětu smlouvy 
 
 
KC 3 Přeprava zavazadel a zásilek 
KC 16 Úschovny a ukládací skříňky 


